Местоимения.

Когда вместо имен в речи мы используем I, You, She, He, They, We, It, то получаем местоимения и красочную богатую речь. Сколько бы мы себя или кого-то не любили, а от повторяющегося в каждом предложении имени рябит в глазах. Тогда на помощь и приходят личные местоимения! Также узнайте, в чем разница между притяжательными местоимениями и похожими по звучания прилагательными.

Есть в английском языке такая же интересная часть речи, как в русском – местоимения. Если вы уже забыли школьную грамматику, то пусть это слово не вводит в заблуждение и не вызывает неприличные ассоциации. Местоимение нужно для того, чтобы заменить существительное, прилагательное или числительное. То есть был Вася – стал «он», была собачка – стала «она», было Васино – стало «его», был корм для собаки – стал корм для «нее».

В английском языке местоимения встречаются в таком же разнообразии: личные, указательные, притяжательные, вопросительные, отрицательные, неопределенные, возвратные. 

Что, уже стало страшно? Не бойтесь, step by step (шаг за шагом) и все они будут усвоены. В нашем курсе рассмотрим личные и притяжательные местоимения.


2.1.1  Личные местоимения (The personal pronouns)

Возьмем для начала  личные местоимения. С ними проще всего: я, ты, он, она – вместе дружная страна.

I  —  я
You — ты, вы
He — он
She — она
It — он, она, оно (о неодушевленном предмете)
We — мы
They — они

Отдельно стоит сказать только о 3 словах. Англичане настолько вежливы, что у них просто нет «ты», как в русском, французском и некоторых других языках. Есть только «вы». Поэтому переводчикам фильмов и книг с английского приходится туго: когда персонажи уже могут перейти (по-нашему) на ты, а когда еще рановато будет?

Загадочное it в старых учебниках может обозначать не только дерево, дом и машину, но также животное и даже (о ужас) ребенка до 1 года. Это не говорит о том, что англичане считают зверей и младенцев существами без души. Просто так сложилось. Кстати, очень многие англоязычные люди все же называют любимого питомца и малышей he или she. Поэтому стоит быть осторожными. Лучше перестраховаться и использовать it только для обозначения предметов.

И еще. Это у нас «я» - последняя буква в алфавите (да и та в раскорячку). В английском алфавите буква "I" находится в первых рядах, а местоимение «я» всегда пишется с заглавной буквы – I. Тонкий намек.

2.1.2 Притяжательные местоимения (The possessive pronouns)

Вместо эпиграфа:
- Чей туфля?
- Мое.
Последняя реплика – и есть притяжательное местоимение в чистом виде. А вот если взять другое изречение – «Берегите природу – мать вашу», то последнее слово – притяжательное местоимение-прилагательное.

Как же так? Вроде, оба слова отвечают на вопрос «чей», «чья», «чье» или «чьи», но почему-то одно – местоимение, а другое – прилагательное. Различить их очень просто. В первом диалоге слово «мое» используется само по себе, оно не прилеплено ни к какой другой части речи. В отличие от слова «вашу», которое навечно прилепилось к «матери».

Вот список притяжательных английских местоимений:

mine —  мой (мое, моя, мои)
yours  —  твой (твоя, твое, твои)
his  —  его
hers  —  ее
ours  —  наше
theirs  —  их
А теперь запутаю вас. Вот список притяжательных местоимений-прилагательных: my, your, his, her, its, our, their. Между прочим, на те же вопросы отвечают, как и местоимения. Отвечать-то отвечают, но самостоятельной жизнью жить не могут. То есть если хочется сказать, что это – моя туфля, нужно выразиться с прилагательным: It’s my shoe. А если церемониться нет желания, то можно просто крикнуть, что это – мое! Причем все вокруг поймут, что речь идет о туфле: It’s mine!
Кстати, в разных учебниках вы встретите и разные варианты по поводу my, your, her и иже с ними. Одни авторы утверждают, что это – притяжательные прилагательные. Другие бьют себя пяткой в грудь и говорят, что это – притяжательные местоимения в относительной форме (соответственно, mine, yours, hers – абсолютная форма). Мы будем хитрее: зачем спорить, если можно угодить и тем, и другим. Пусть будут местоимения-прилагательные. По идее, такие нюансы вам нужны гораздо меньше, чем умение чувствовать разницу между my и mine.

Задания к уроку.

Вставьте местоимение.

· 1 Barbara lived in a big flat together with … parents. – Барбара жила в большой квартире вместе со своими родителями.

· 2 Nick and Jane always bring … children to school by car. – Ник и Джейн всегда отвозят своих детей в школу на автомобиле.

· 3 Jack`s idea was not interesting for … visitors. – Идея Джека не заинтересовала его посетителей.

· 4 … investigations will show, that we are ahead of all … competitors. – Наши исследования покажут (= подтвердят), что мы обогнали всех наших конкурентов.

· 5 … cousin left … family in the country and came to meet … mother. – Ее двоюродный брат оставил свою семью за городом и приехал встретиться с ее матерью.

· 6 … engineer will upgrade … computers. – Наш специалист модернизирует ваши компьютеры.

· 7 … pets are used to eat dry food. – Их домашние животные привыкли питаться сухим кормом.

· 8 … umbrella is like a piece of … city-map. – Твой зонт напоминает (= как) кусочек карты нашего города.

· 9 … city is wonderful: … white nights are unforgettable. – Наш город прекрасен: его белые ночи незабываемы.

· 10 Elisabeth taught … children swimming. – Элизабет научила их детей плавать.

